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Статья посвящена знаменательной дате —  столетию со дня рождения видного российского ира
ниста, специалиста в области иранского языкознания, прежде всего в изучении современного персид
ского языка Ю рия Ароновича Рубинчика. Имя Ю рия Ароновича широко известно не только в РФ —  его 
хорошо знаю т как в бывших республиках СССР, для которых он подготовил достойные кадры ирани
стов, так и во многих странах мира, прежде всего в Иране. В статье анализируется вклад этого известного 
ученого в развитие персидского языкознания —  его грамматики, лексики, фразеологии, лексикографии. 
Особенно подчеркивается значение его работы как составителя и руководителя авторского коллектива 
П ерсидско-русского словаря в двух томах, который в течение нескольких десятилетий оставался уни
кальным и чрезвычайно востребованным двуязычным словарем в РФ. Он выдержал несколько переиз
даний и был высоко оценен в Иране. Автор статьи также отмечает участие Ю. А. Рубинчика в изучении 
социолингвистических проблем современного персидского языка, причем как до исламской революции 
в Иране, так и в Исламской Республике Иран, что получило отражение в ряде его научных работ, где эти 
проблемы рассматриваются в контексте иранского политического дискурса. Заслуги Ю рия Ароновича, 
научная деятельность которого была преимущественно связана с Институтом востоковедения, неодно
кратно отмечались наградами разного достоинства. Иранское государство также высоко оценило вклад 
видного российского ученого в изучение Ирана, наградив его в том числе престижной международной 
премией имени Фараби.
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THE BEST OF THE FIRST. ON THE OCCASION OF THE 100th 
ANNIVERSARY OF THE BIRTH OF YU.A. RUBINCHIK

Marina S. Kameneva

The article marks a significant date —  the 100th anniversary o f the birth o f Yuri Aronovich Rubinchik, 
a prom inent Russian specialist in Iranian studies, an expert in the field o f  Persian linguistics. The nam e o f 
Yu. A. Rubinchik is w idely known not only in the Russian Federation, he is also renowned both in the former 
republics o f  the USSR, for which he trained qualified specialists in Iranian studies, and in m any countries o f
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the world, primarily in Iran. The article analyzes the contribution o f this famous scientist to the development 
o f Persian linguistics —  grammar, vocabulary, phraseology, lexicography. There is particularly emphasized the 
importance of his work as a compiler and head of the collaborative writing team of the Persian-Russian Dictionary 
in two volumes, which for several decades remained a unique and extremely popular bilingual dictionary in the 
Russian Federation. It was republished several times and was highly acclaimed in Iran. The author of the article 
also notes the participation of Yu. A. Rubinchik in the study of sociolinguistic problems of the modern Persian 
language, both before the Iranian revolution and in the Islamic Republic of Iran; it was reflected in a number 
of his scientific works, where these problems are considered in the context of Iranian political discourse. 
Yu. A. Rubinchik, whose scientific activity was mainly associated with the Institute o f Oriental Studies, received 
many awards. Iran also highly appreciated the contribution o f the prominent Russian scientist to the study of 
the state, by giving him, among other things, the prestigious Farabi International Award.
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В 2023 г. и сполн яется 100 л ет  со дня рож дени я видного  российского  ученого- 
ираниста, известного специалиста в области  иранского язы кознания, доктора 
ф илологических наук Ю . А . Р убинчика. Ю рий А ронович родился в М оскве 

в 1923 г. П осле окончания ш колы в 1941 г. был призван в армию , принимал участие в обороне 
М осквы , участвовал в знаменитом параде П обеды в 1945 г. на Красной площ ади. Был рекомен
дован к поступлению  в М осковский институт востоковедения, который впоследствии вош ел 
в состав Военного института иностранных языков К расной Армии (ВИИЯ КА). И менно в этом 
вы сш ем  учебном  заведении Ю . А. Рубинчик получил востоковедное образование. И звестно, 
что ВИ И Я К А  в разное врем я воспитал целую  плеяду прекрасных специалистов в области во с
токоведны х истории, язы кознания, литературоведения [М илибанд, 2008, с. 273—274].

П осле окончания ВИ И Я К А  10 лет он посвятил практической деятельности в качестве 
преподавателя института, а затем  переш ел на работу в И нститут востоковедения А Н  СССР, 
с которым будет связана вся его дальнейш ая научная жизнь. Уже работая в И нституте, он парал
лельно с успеш ными научными исследованиями в разные годы вел  активную  педагогическую  
деятельность в И С А А  М ГУ  им. М. В. Л омоносова и М ГЛУ. К ак прекрасный ученый и педагог
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он п о дго то ви л  более 20 кан ди дато в  наук , ко то р ы е р аб о таю т не то лько  во  всех  уго л ках  бы вш его  
С о ветско го  С ою за, но и за  р уб еж о м . С реди  его уч ен и ко в ч и сл ятся  м н о ги е ны не акти вн о  р аб о 
таю щ и е ирани сты .

И м я Ю р и я А р о н о ви ч а Р уб и н ч и ка  зан и м ает  о собое м есто  среди  уч ен ы х-и ран и сто в  Р о с 
сии . О н  автор  8 м о н о гр аф и й , более 130 н ауч н ы х  статей  по ш и р о ко м у сп ектр у  пр о б лем  со вр е
м енного  перси дского  язы козн ан и я, руководи тель авторского  колл екти ва и о тветственны й  р едак
тор  двухто м н ого  П ер си дско -р усско го  словаря , ко то р ы й  бы л о тм еч ен  п р ем и ям и  как  в Р о сси и , 
т ак  и в И р ан е. Н адо  сказать , ч то  со вр ем ен н и кам и  Ю р и я А р о н о ви ч а  бы ли  м н о ги е и звестн ы е 
уч ен ы е, ко то р ы е вн если  зн ач и тельн ы й  вкл ад  в р азви ти е и ран и сти ки , но он всегд а  бы л одн и м  
из п ер вы х среди  них.

Ю . А . Р уб и н ч и к  сд ел ал  о ч ен ь  м н о го  не то л ько  д л я  р азв и ти я  п ер си д ско го  я зы к о з н а 
н и я в Р о сси и , но и для его стан о влен и я и р азви ти я  в н езави си м ы х  го судар ствах  Ц ен тр ал ьн о 
ази атско го  р еги о н а, где ещ е с со ветского  вр ем ен и  его уч ен и ки  п р еп о даю т в вузах  этих  теп ерь 
сам о сто ятельн ы х  го судар ств  и р азви ваю т и р ан и сти ку  в их академ и ч ески х  центрах . С работам и  
Ю . А . Р уб и н ч и ка  и его н ауч н ы м и  взгл ядам и  хо р о ш о  зн ако м ы  в И зр аи л е , где уд ел яется  б о л ь
ш ое вн и м ан и е и р ан и сти ке и где такж е р аб о таю т в этой  области  его уч ен и ки . Н ако н ец , в сам ом  
И р ан е его н ауч н ы е тр уды  п о луч и ли  вы со кую  о ц ен ку  научн ой  о б щ ествен н о сти . О н со тр уд н и 
ч ал  со м н о ги м и  и звестн ы м и  и р ан ски м и  сп ец и ал и стам и -л и н гви стам и  сво его  вр ем ен и , одн и м  
из ко то р ы х  б ы л  П ар ви з Н ател  Х ан л яр и . О н такж е  п о д д ер ж и вал  н ауч н ы е ко н такты  с и звест 
ны м и  евр о п ей ски м и  и р ан и стам и , как , н ап ри м ер , с ф р ан ц узски м  уч ен ы м  Ж и л ьб ер о м  Л азаром .

Н ет  ни одной  о бласти  в  п ер си дско м  язы ко зн ан и и , ко то р ая  не п о л уч и ла бы отраж ен и е 
в н ауч н ы х  и ссл едо ван и ях  Ю . А . Р уб и н ч и ка . Е го  п ер у  п р и н адлеж ат  о сн о во п о лагаю щ и е труды  
по гр ам м ати ке , л екси ко ло ги и  и л екси ко гр аф и и , ф р азео ло ги и  пер си дско го  язы ка .

В  р аб о те  «О сн о вы  ф р азео ло ги и  пер си дско го  язы ка», н ап и сан н о й  на основе до кто р ско й  
ди ссер тац и и  и о п уб л и ко ван н о й  в 1981 г., автор  дает  п о лн ую  кар ти н у  стр уктур ы  и о со б ен н о 
стей  ф ун кц и о н и р о ван и я ф р азео ло ги ч ески х  еди н и ц  в п ер си дско м  язы ке , ан ал и зи р ует  п р акти 
ч ески  все  р азн о ви дн о сти  ф р азео ло ги ч ески х  еди н и ц  как  с то ч ки  зр ен и я их ко м п о н ен то в , си н 
такси ч ески х  связей  м еж д у  этим и  ко м п о н ен там и , т ак  и п ои ска вар и ан то в  их п ер ево да на р усский  
язы к. А вто р  п о дч ер ки вает , ч то  п р едставл яет  си н хр он н о е о п и сан и е п ер си дски х  ф р азео ло ги ч е
ски х  еди н и ц  и не затр аги вает  п роблем ы  и сто р и ч еско й  ф р азео ло ги и . В ы во ды  и о сн о вн ы е т ео 
рети ч ески е п о ло ж ен и я м о н о гр аф и и  б ази р ую тся на и сследо ван и и  б ольш ого  ф акти ч еско го  язы 
кового  м атер и ал а , со б р ан н о го  к  то м у  п ер и о ду  авто р о м , но п о луч и вш его  л и ш ь ч асти ч н о е о тр а
ж ен и е в кн и ге в ви де  и л лю страти вн о го  м атер и ала . З н ач ен и е этого  кап и тал ьн о го  тр уд а  не раз 
о тм еч алось ещ е при ж и зн и  автора, п о ско льку  в со вр ем ен н о м  п ер си дско м  язы ке ф разеологизм ы  
ш и роко  п р едставлен ы  и и гр аю т важ н ую  р о ль в п р о ц ессе ко м м ун и кац и и  [Р уби нчик, 1981].

Н е м ен ее  сер ьезн ы м  н ауч н ы м  и ссл ед о ван и ем  Ю . А . Р уб и н ч и ка  явл яется  «Г р ам м ати ка  
со вр ем ен н о го  пер си дско го  л и тер атур н о го  язы ка», вы ш едш ая в 2001 г. Н ап и сан и е тако й  гр ам м а
тики  диктовалось как  необходим остью  дальнейш его , более глубокого  изучен ия грам матического  
строя перси дского  язы ка , т ак  и повы ш ен и ем  ур о вн я его преп одаван и я в  уч еб н ы х  заведениях Р ос
сии . Э ту  м о н о гр аф и ю  с п о лн ы м  о сн о ван и ем  м о ж н о  сч и тать  ун и кал ьн ы м , н о вато рски м  и ссл е
до ван и ем , не и м ею щ и м  ан ало го в как  в о теч ествен н о й , т ак  и в зар уб еж н о й  и ран и сти ке . Р аб о ту  
о тл и ч ает  п о лн о та вклю ч ен н о го  м атер и ал а , новы й  п о дхо д  к  р еш ен и ю  м н о ги х  во п р о со в  ч астей  
речи  и их  гр ам м ати ч ески х  катего р и й , си н такси са  п ростого  и слож н ого  п р едл о ж ен и й , больш ая 
си стем н ость  и зл о ж ен и я ф о н ети ки  и ф о н о ло ги и , м о р ф о ло ги и  и си н такси са , а  такж е вы делен и е 
м о р ф о н о ло ги и  вп ер вы е как  сам о сто ятельн о го  р аздела  [Р уби нчик, 2001]. Г р ам м ати ка  п о л уч и ла
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очен ь вы со кую  о ц ен ку  в И р ан е, она бы ла п ер еведен а  на п ер си дски й  язы к, и ее авто р у  р уко во д 
ством  страны  бы ла п ри суж ден а м еж дун ар о дн ая п р ем и я им ени  Ф араби . Э та п рем и я чрезвы чайно  
п рести ж н а в И Р И , она о р и ен ти ро ван а на до сти ж ен и я в области  гум ан и тар н ы х наук  и и слам ски х 
и сследо ван и й . П р ем и я им ен и  Ф араби  бы ла уч р еж д ен а  в И р ан е в 2007 г., а  уж е в 2009 г. ее бы л 
удо сто ен  Ю . А . Р уб и н ч и к  за  свой  кап и тал ьн ы й  н аучн ы й  труд . Т аки м  о бразом , он зан ял  засл у 
ж ен н о е м есто  среди  п ер вы х  ее л аур еато в —  и р ан ски х  уч ен ы х  и п редстави тел ей  и н о стр ан н о й  
науки  из И талии , С Ш А , Л и ван а  и други х  стран . В ручен и е прем ии  и сопровож даю щ ей  ее П о чет
ной грам оты  прези ден та И р ан а состоялось при ж и зн и  Ю р и я А р о н о ви ч а в М оскве во  вр ем я то р 
ж ествен н о го  заседан и я с уч асти ем  и р ан и сти ч еско й  об щ ествен н о сти  столи ц ы , п о сла И Р И  в Р Ф  
С еи да М ахм уда С адж ади , главы  К ультурного  п р едставительства А . Э брахим и  Т оркам ана, сотруд
ников и р ан ски х  ди п л о м ати ч ески х  ведо м ств , а  такж е п р едстави тел ей  и р ан ски х  С М И .

В  1970 г. после п р о вед ен и я на базе И н сти тута  во сто ко веден и я А Н  С С С Р  п ервой  ко н ф е
р ен ц и и , п о свящ ен н о й  ан ал и зу  язы ко во й  си туации  и язы ко во й  п о ли ти ки  в стран ах  зарубеж н ого  
В о сто ка , ко то р ая  сп о со б ство вал а  н ауч н о м у  о ф о р м лен и ю  во сто ко вед н о й  со ц и о л и н гви сти ки  
в Р о сси и , Ю . А . Р уб и н ч и к  акти вн о  вкл ю ч и л ся  в и ссл едо ван и я в этом  н ап равлен и и . О н н ап и 
сал  н ем ало  р аб о т , п о свящ ен н ы х  язы ко во й  поли ти ке ир ан ско го  р уко во дства , р азви ти ю  лекси ки  
пер си дско го  язы ка , деятельн о сти  академ и й  пер си дско го  язы ка , ан али зи р уя  при этом  как  п ери од 
в и сто р и и  И р ан а до  и слам ско й  р ево л ю ц и и , т ак  и п о сле нее. О дной  из его о сн о во п о лагаю щ и х 
р аб о т  (в соавторстве) в этой  о б ласти  стал а  п уб л и кац и я в 1986 г. в сп р аво ч н и ке «З ар уб еж н ы й  
В о сто к : язы ко вая  си туац и и  и язы ко вая  п о л и ти ка» раздела , п о свящ ен н о го  И р ан у, где с позиц ии  
п о явлен и я на карте м и р а  И слам ско й  Р есп уб л и ки  И ран  бы ли  оп и сан ы  о со б ен н о сти  язы ко во й  
си туац и и  в этой  п о л и этн и ч еско й  стране и осн о вн ы е н ап р авл ен и я п р о во ди м о й  сто ящ и м  у  в л а 
сти  ш и и тски м  духо вен ство м  язы ко во й  политики . И м ен н о  на ан али з язы ко во й  п о ли ти ки  в И Р И  
бы ло н ап равлено  основн ое вн и м ан и е и сследо вателей , по ско льку  в  этой  сф ере бы ли  со ср едо то 
чен ы  п р и н ц и п и ал ьн ы е ин н овац и и . В  р азделе  п р едставлен  сж аты й  экскур с в и зуч аем ы й  во п р о с 
для И р ан а п ер и о да п р авлен и я ш аха М о хам м ада  Р еза  П ехлеви  и показан ы  и зм ен ен и я в я зы ко 
во й  п о ли ти ке , х ар актер н ы е для н ового  п ер и о да  в р азви ти и  стран ы , —  ю р и ди ч еско е закр еп л е
ние главен ствую щ его  п о л о ж ен и я п ер си дско го  язы ка  в К о н сти туц и и  И Р И , уси л ен и е роли  ар аб 
ского  язы ка  в ж и зн и  иранского  о бщ ества , как  следстви е —  во зо б н о влен и е п р о ц есса араб и зац и и  
п ер си дско го  язы ка , поп ы тки  р азр еш ен и я н ац и о н ал ьн о -язы ко во го  во п р о са  и, н ако н ец , стр ем 
л ен и е к ум ен ьш ен и ю  р оли  зап адн о й  культуры  в  целом  и зап адн о евр о п ей ски х  язы ко в в  ч астн о 
сти  в стране [З арубеж ны й  В о сто к , 1986, с. 189—198]. Э та п уб л и кац и я и н и ц и и р о вала дальн ей ш и е 
и сследо ван и я Ю . А . Р уб и н ч и ка  в области  перси дской  соц и оли н гви сти ки , что  вы ли ло сь  в нап и 
сан и е р яд а  статей  по это м у н ауч н о м у н ап равлен и ю  [Р уби нчик, 1983, с. 126—139; 1991, с. 150— 
162; 1998, с. 5 3 -5 9 ; 1999, с. 1 7 3 -1 8 0 ].

В  1991 г. вы ш л а  из п еч ати  ещ е о дн а о сн о во п о л агаю щ ая  р аб о та  Ю . А . Р уб и н ч и ка  —  
«Л екси ко гр аф и я п ер си дско го  язы ка», ко то р ую  сам  автор  о хар актер и зо вал  как  п ервую  п о п ы тку  
о свети ть со сто ян и е этого  н ап равл ен и я в  п ер си дско м  язы ко зн ан и и  и тео р ети ч ески  осм ы сли ть 
и обобщ ить опы т работы  по составлению  р азличны х типов словарей  перси дского  язы ка  [Рубин
чик, 1991]. З а  плечам и  Ю . А . Р уб и н ч и ка  уж е бы л больш ой  о п ы т в этой  области  как  составителя, 
р ед акто р а  и р уко во ди тел я  авто р ско го  ко ллекти ва , н ап и савш его  «П ер си дско -р усски й  сл о вар ь» 
в 2 -х  то м ах , а  такж е  авто р а  «Г р ам м ати ч еско го  о ч ер ка  п ер си дско го  язы ка», со п р о во ж даю щ его  
его [Р уби нчик, 1970]. С ловарь бы л издан  в С С С Р  в 1970 г., в дал ьн ей ш ем  неско лько  раз п ер е
издан  как  в наш ей  стране (1983, 1985), т ак  и в И р ан е (1985), вп о следстви и  став б и б л и о гр аф и ч е
ской  редкостью . Е го  вы хо д  в свет  стало  со б ы ти ем  в среде и р ан и сто в , п о л уч и вш и х  прекрасн ы й

293



М. С. Каменева. Лучший среди первых. К 100-летию со дня рождения Ю. А. Рубинчика

п о д ар о к  д л я  р еал и зац и и  их н ауч н ой  д еятельн о сти . В  сво и х  во сп о м и н ан и ях  о н еп р о сто м  для 
всех  авто р о в (все уж е бы ли  и звестн ы е и р ан и сты  со сво и м и  н ауч н ы м и  ам б и ц и ям и  и со б ствен 
ны м и  взгл ядам и  и п о дхо дам и  к  л екси ко гр аф и ч еско й  работе) сл о вар я  вр ем ен и  работы  над  ним  
Ю ри й  А р о н о ви ч  р ассказы вал , как  сум ел  о б ъ еди н и ть  их и создать  ко ллекти в еди н о м ы ш лен н и 
ков. Н адо  сказать, что это м у словарю  у  нас в стране, на всем  п остсоветском  простран стве, а  такж е 
в И р ан е долгое вр ем я не бы ло до сто й н ы х  ко н кур ен то в в теч ен и е пр акти ч ески  50 лет, хо тя  бы ло 
о ч еви дн о , что  новы й  сло вар ь н ео б хо ди м , так  к ак  п ер си дски й  язы к , в п ервую  о ч ер едь его л ек 
сика, п о сто ян н о  м ен яется , и это тр еб ует  сло вар н о й  ф и ксац и и . И , и сп о л ьзуя  свой  ли ч н ы й  о п ы т 
при создании двухтом н ого  перси дско-русского  словаря, Ю . А . Р уб и н ч и к в «Л ексикограф ии  п ер 
си дско го  язы ка»  стр ем и л ся  к  реш ен и ю  тео р ети ч ески х  п р о б лем , во зн и каю щ и х  п ер ед  со стави 
тел ям и  п ер ево дн ы х  и то л ко вы х  сло вар ей  п ер си дско го  язы ка . К ак  п ер вая р аб о та  в о бласти  п ер 
си дско й  л екси ко гр аф и и  она, по м н ен и ю  авто р а , не п р етен дует  на полны й  о хват  всех  во п р о со в 
в этой  о б ласти , а  стави т  и р еш ает  н аи бо лее важ н ы е для пр акти ки  со здан и я сло вар ей  воп росы .

И здан н ы й  к  80-лети ю  Ю . А . Р уб и н ч и ка  в 2003  г. сб о р н и к статей  «В о сто ч н о е  язы ко зн а
н и е» —  это дан ь его заслугам  в р азви ти и  р о сси й ско й  и р ан и сти ки . А вто р ам и  статей  явл яю тся  
ведущ ие учены е-востоковеды , преж де всего иранисты , исследования которы х объединены  общ ей 
тем ати ко й  —  ан али зо м  актуал ьн ы х  п р о б л ем  л екси ки , гр ам м ати ки , ф р азео ло ги и , со ставлен и я 
сло вар ей , п о л уч и вш и х  о тр аж ен и е в р аб о тах  ю б и л яр а [В осточное язы ко зн ан и е , 2003].

Х о т е л о с ь  б ы  т а к ж е  о с т а н о в и т ь с я  н а  у д и в и т е л ь н о м  т а л а н т е  Ю . А . Р у б и н ч и к а , 
и ссл едо вателя-н о вато р а , сп о со б н о го  не то л ько  ли ч н о  п л о до тво р н о  р азр аб аты вать  актуальн ы е 
н аучн ы е н ап равлен и я, но и вы б и р ать  и п о дсказы вать  свои м  уч ен и кам  (а нередко  и и сследо вать  
вм есте с ним и) те  тем ы  для их н ауч н ы х  р абот, н о ви зн а  ко то р ы х  со хр ан яется  по сей  день . Н адо  
сказать , что  таки х  тем  бы ло  п р едло ж ен о  им  нем ало . О ни о хваты ваю т р азн ы е о б ласти  и зуч ен и я 
со вр ем ен н о го  пер си дско го  язы ка . М ож но  сказать , что  Ю . А . Р уб и н ч и к  сум ел  во п л о ти ть  в р аб о 
тах  свои х уч ен и ко в  те  н аучн ы е зам ы слы , на ко то р ы е у  него  сам ого  не хватало  вр ем ен и  и и ссл е
до вательски х  сил.

П о д  р уко во д ство м  Ю . А . Р уб и н ч и ка , п р екр асн о го  уч ен о го -и р ан и ста  и п едаго га , п о д 
го то ви ли  свои  кан ди датски е д и ссер тац и и  м н о ги е и звестн ы е сп ец и али сты  по и ран ской  ф и л о 
л о ги и  —  А . И . А р слан б еко в , А . К ер и м о ва, А . А . В ер етен н и ко в , В . И . М есам ед , М . С. К ам ен ева ,
С. В . М ухлы н и н а, С. Э. Т ал ы б о ва  и другие. О н бы л очен ь тр еб о вателен  к  свои м  уч ен и кам , что 
п ом огло  б о л ьш и н ству  из них усп еш н о  завер ш и ть  под его р уко во дство м  об уч ен и е в асп и р ан 
тур е  и п ло до тво р н о  р аб о тать  в н ауч н ы х  и п р акти ч ески х  о р ган и зац и ях  как  в н аш ей  стр ан е , т ак  
и за  ее пределам и .

4 ф евраля 2013 г. в И н сти туте во сто ко веден и я Р А Н  состоялось научное заседание, п освя
щ ен н о е п ам яти  Ю . А . Р уб и н ч и ка , ско н ч авш его ся  16 декаб р я 2012  г. на девян о сто м  го ду  ж и зни . 
О но бы ло о р ган и зо ван о  И н сти туто м  во сто ко веден и я совм естн о  с К ул ьтур н ы м  п р едстави тел ь
ство м  при  П о со л ьстве  И Р И  в Р Ф . В  засед ан и и  п р и н ял и  уч асти е  ко л л еги  Ю . А . Р уб и н ч и к а  
по И н сти туту  во сто ко веден и я , а  такж е по др уги м  н ауч н ы м  и п р акти ч ески м  о р ган и зац и ям , его 
д р узья-со кур сн и ки  по В о ен н о м у  и н сти туту  и н о стр ан н ы х  язы ко в К р асн о й  арм и и  и п р едстави 
тели  ир ан ско й  стороны .

П ер ед  н ач ало м  заседан и я б ы л  п о казан  н еб о льш о й  ф и льм , п о свящ ен н ы й  Ю . А . Р уб и н - 
ч и ку  и подготовлен н ы й  на основе архи вн ы х докум ен тов и ф отограф ий  его сем ьи . В се  вы ступ ав
ш ие отм еч али  больш ой  вкл ад  Ю . А . Р уб и н ч и ка  в р о сси й скую  и р ан и сти ку , его акти вн ую  н ауч 
ную  деятельность, проявлявш ую ся в участи и  в м ногочи слен ны х публикациях, различного  уровня
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ко н ф ер ен ц и ях , вы со кую  тр еб о вательн о сть  к  себе и свои м  уч ен и кам , тщ ател ьн о сть  и до скон аль
н ость и ссл едо ван и й , аб со л ю тн ую  н ауч н ую  ч естн о сть .

В  заклю чен и е хо тело сь бы отм етить, что  перси дски й  язы к, н ауч н ом у и зучен ию  и о п и са
нию  ко то р о го  п освяти л  свою  ж и зн ь  Ю . А . Р уб и н ч и к , в се гд а  б ы л  и о стается в центре вн и м ан и я 
р уко во дства  И рана. О н явл яется  важ н ы м  ко м п о н ен то м  его п о ли ти ч еско й  до ктр и н ы . И  со хр а
н ен и е п ер си д ско го  язы ка , его и зуч ен и е  и п р о п аган д а  —  это одн о  из п р и о р и тетн ы х  н ап р ав 
л ен и й  культур н о й  п о ли ти ки  в стр ан е , ч то  п остоян н о  п о дч ер ки вается  п р едстави тел ям и  и р ан 
ского  п о л и ти ч еско го  и стеб ли ш м ен та . Д ум ается , что  тако е  б ереж н ое отн о ш ен и е к  п ер си дско м у 
я зы ку  в со вр ем ен н о м  И р ан е  явл яется  яр ки м  п о д твер ж д ен и ем  важ н о сти  р аб о ты , п р о во ди м о й  
Ю . А . Р уб и н ч и ко м , его ко ллегам и  и уч ен и кам и  по его и зуч ен и ю  и п р о п аган де в наш ей  стране.
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